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A'ROMAI TSÁSZÁM E S A P . K I R Á L Y I F E L S É G 

N€K K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L . 

Indák B É T S B Ö L Szeredén 3. Decemberben 17B6-

Minden-félé Tuddfitdfok. 

/ a ' múlt P é n t e k e n , u g y - m i n t N o v . 28 -d ikán 1 0 
^ «* ó rakor k ü l d e t e k h a g y íiettséggel a' N . M. K. 
feli őrzök Sergéb dl egy K ü r i r , H a d n a g y Szabó Í J r , 
Pét 

ersburgba. — U g y a n e z e n Nemes Te í lö rzo i Sereg
nél eddig fö H a d n a g y i és Kurrri R a h g a í fzölgál t 
Batskádi Bálint Ur , ö F e l s é g e áltálj t s a k úgyári e zen 
^ r e g n é l K a p i t á n y i R a n g r a l é p e t t — M a j o r r á let t Soki 
t 'r he l lyében. — Á" H e r t z e g Ferdinánd M a g y a r g y a 
log Sergénéi Öbéf lé r ré l e t t Otskáy Úr h e l l y é b e , O-" 
Jeftíájdinántá t é t e t e t t volt e l s ő Majo r Pangrátz U r r mi u a d í* £fití£R 



I*>8 
ennek p e d i g v ó i t rangjára l é p e t , v61t máfod.k Mi, 
j o r , Barthadetzki U r ; kik mind ízületeit Magyarok. 
_ A ' Pefti L e v e l e k b ő l b i z o n y o f o n tudjuk , hogy a 
F Tsáfzár m á r N o v e m b . 23-dikán ízerentscTen meg-
érkezett v a l a Peí ire , és a' 7 V á l a f z t ó • Fejedelmek' 
tz imerét v i f e lö V e n d é g - f o g a d ó b a fzállott vaU-be to-
v á b b i útját innen merre v e t t e l é g y e n , mi nem tud
juk ; mert m é g eddig Bétsbe m r g - u c m é r k e z e t t -
h a n e m m á r a b i z o n y o s r e m é n y s é g táplál az ő Fel-
s é g e meg-érkezéfe-fe löl — d e m e g é r k e z e t t a' Nagy 
Szúltdn a' • Mahumcd P a r a d i t s o m á b a ; mert — A 
mint már a' k ö z ö n s é g e s L e v e l e k b ő l értjük, nem tsak 
m e g - h a l á l o z o t t , h a n e m a z ö Tsáfzári* ízék.be belé is 
ült az ő fia Szelim, ki e g y h e v e s verü ifjú Torok 
Tsá fzár l é v é n , maga- i s a ' j ö v ö T a v a f z f z a l fzeméliyefen 
T á b o r b a fog indulni — és vifzi m a g á v a l egélz Biro
da lmábó l m i n d azt , a' ki tsak f e g y v e r t foghat. E z e n 

Tudóf i tásról többet máskor — h a bizonyofabb ta
l á l lenni a' Tu d óf i tá s . 

Bukovina 9-dik Nov. A ' F . T s á f z á r gyalog Ser
gének 3 -madik B a t a l i o n a Piarzdba ment Téli -fz.dlas-
ra. — A* máfodik Div i f ió S z é k e l y Húfzárság, Obeft; 
lájdinánt G. Nemes U r a l a t t , é s a* máfodik ízeibe" 
O l á h R e g e m e n t h a z a fzá l lo t tanak. — Gen. G. ^ol-
t'ikov Khotzimtdl Bender-feld indult — Gen. Kaniinfí 
ki, a' Pruih v i z e p a r t y á n a k inne t sö felén fekfzik* 
m a g a N é p é v e l , és — tú l -L lö l 6 m é r t f ö l d n y i r e Uj% 
h o z fekfzik G. Romdnzov, és Jafsiban kéfzitik a' t& 
Iád néki — G e n . Elmpt, a z o n k i v ü l , hogy az ok* 
t u d h a t n é k , Pe'tcrsburgba v i f z f z a - h i v a t o t t — alaö* 
v o l t Serge u g y a n Fasiui é s Hús k ö r ü l fekfzik. 
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Kaisd-orfzági Tudófitáfok e's Kömyül-illáfok. 

Azóltától f ogva , m i ó l t a a ' D u n a - p a r t j a i n fel 's 
ftlá a ' Véres t s a t á z á f o k a lka lmaf in t m e g - k e z d v é n 
fzünni , ol ly r e m é n y s é g t ő l t á p l á l t a t n á n k , h o g y az 
Auflria és P o r t a k ö z t efett h á b o r ú s á g o t egy k e m é n y 
bogokra kö tö t t t s endes békefség v á l t a n á - f e l , a ' Len-
gyel-orfzág-felett Vér -e fsöve l fenyege tödzö fel legek 
annyira öfzve-gyül tenek , h o g y ebből egy k ü l s ő és 
belső h a d a k o z á s n a k f z á r m o z á f a éppen e l -kerülhete t . 
lennek lenni l á t t a í sék . H í j á b a n igyekezék a ' K i r á l y 
a' maga Nov . 6 -d ikán a z Orfzág gyűlésében t a r t o t t 
befzédében a z o n , h o g y a ' L e n g y e l fö Rendeke t a z 
Orofz T s á f z á r n é v a l v a l ó békefséges edgyezés re r á -
vehefse ; mer t ezek e g y e n l ő a k a r a t t a l a ' Prufzfzus 
Záfzlók a la t t k e r e s v é n a ' f egede lme t , a ' m a g o k Ki
rályoknak H a t a l m á t m é g k e s k e n y e b b h a t á r o k k ö z é 
fzoritották — és a ' m a g o k Hazaf iúi f zándék jokban 
napról n a p r a m e g e rö f södn i l á t t a t n a k — a ' h o n n a n 
a' Prnfzfzus és a z Orofz U d v a r k ö z ö t t m á r a ' d o 
log világos k i - n y i l a t k o z t a t ó Leve l eke t fzült. — L e n 
gyel Sergek k ü l d ö t t e t t e k a z o n L e n g y e l B i r o d a l o m -
béli k ö r n y é k e k r e , h o l a ' n e m edgyesül t G ö r ö g Val -
láfú Orofzok és O l á h j o b b á g y o k l a k n a k , h o g y a* 
már e lö l tök e s m e r e t e s P o p á k á l ta l a ' Nép p á r t ü t ő 
zenebonára ne ö fz tönöz te the f sék . — M e g - t u d a k o z 
ták a ' K i r á l y t ó l a ' L e n g y e l e k , és kénfzeri tet ték a-
feleletre, h o g y m o d a n á - m e g — hogy a ' S t á tu íokka l 
fel-kivánnaé a z O r o f z o k e l l en ü l n i , v a g y a z O r o -
fzokkal t a r t a n a ? m e l y r e a ' K i r á l y a z t fe le l te , h o g y 
2-fzer 24 ó r a a l a t t fe le le te t fog adn i . - A d o t t é fe
leletet v a g y n e m - a z t m i m é g n e m tudha t juk -
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de h o g y már a' Mufzka f e g y v e r e s kézzel kivánnya 
itten a' m a g á n a k tu lajdoní tot t Juli óltalmozni - és 
h o g y a' Prufzfzus a' L e n g y e l e k fegyveres oltalma, 
azt m i n d e n L e v e l e k eröfitik — és h o g y m á r egymás
n a k a' h a d a t á s raeg-izenték v o l n a , ttl > Lember. 
gi L e v e l e k eröfitik. — A z t tudjuk a* Berlini Leve-
l e k b ő l , h o g y itt a z e g é f z T á b o r t s a t á z ó talpon áll, 
és h o g y n e m régiben Major Berg, ki Hollandiában-
is T á b o r i I s p o t á l y o k a t kéfzi t tetett v a l a . azt á pa. 
r a n t s o l a t o t v e t t e , h o g y l e g - o t t a n egy I - -ezer em
b e r r e v a l ó T á b o r i I s p o t á l y t és e g y m á s 8-ezerre 
v a l ó t épittefsen n o h a a' Prulz lzus hadi fzokás-fze-
r i n t 1 2 - e z e r emberre v a l ó I spo tá ly midég egy 5° 
ezerbő l á l l ó T á b o r n a k épí t te t ik í zámára . — A'fzün
telen tar tó Orfzág-gyülését — é s még .V múlt fzázad-
ban volt n é m e l y f z a b a d s á g a i k a t és Törvénnyeiket-is 
k i v á n n y á k mel l a* L e n g y e l e k he lyre a l l i " a n ' l t l 

a ' f e l l e g e k e t az á g y ú - har fogás fogja el • kerget 1 1 1 

és t s a k a l i g , h a m é g E r d é l y b e több Medve-is b«» 
fog ja m a g á t referálni a' jövő T a v a f z r a . — ** i D ) a 

elején L e v e l ü n k n e k , n é m e l y k ö z ö n s é g e s T u d ó í i t * 0 

u t á n , a z t i r tuk v a l a , h o g y m e g h o l t a' Tőrök Tsa 
f z á r , é s a z ö Tsáfzár i f z é k é t a z d Fia H e f ; 

t z e g f o g l a l t a l é g y e n . — I m é Hagy Britanniának-^ 
H e r t z e g Vallis á l l o t t K o r m á n n y á r a ; mert a' r" '" 1 : a * 
u t o l s ó Bondoni 14 dik N o v e m b e r b e n költ h e , * 
e rö f i t i k , m á r e k k o r a' K i r á l y minden élet' remény
ségén k i v ü l v a l á . A ' n y a v a l i v a , ü g y i r a t i k , * 8 e i * ' . 
Tzen fe jé re v e t t e v a l á a ' B e t e g n e k m a g á t | * " 

ta l a n n a k e l m e b é l i m u n k á t k ö d á í a u g y me£rOÍ* 

Sogy h a v a l a h a m e g - e g é u é g e f e d n é k á s , lob* ^ 



a' maga h iva ta l lyának tokélletes tellyefittésére a l -
kalmos és elégséges nem lehetne. Er re nézve *% i -
dikben a' Státus tagjai tanátsot t a r to t t anak és meg-
visgálták, hogy az illyetén történetben mi tévölj 
lehetnének törvény-fzer int ; mert az Orfzág' törvén-
flyében még edd ig , az illyetén történetekre n é z v e , 
femrai fints m e g h a t á r o z v a . Többeknek Ítéletek vég
re arra h a t á r a z ó d é k , hogy a' Koronára köve tkező 
Hertzeg addig venné kezéhez a ' K o r m á n y t , minden 
további kérdés nélkül — 12-dikben ezen meg-hatá-
rozás meg-is eröfittetvén , Hertzeg Vallisnak által
adák a' K o r m á n y t ; d e h a a ' K i r á l y , k ihez remény, 
ség nintsen, még é ln i t a lá lna , igy t sak Regemnek 
fogna maradni . — A ' Kirá lynak ezen n y a v a l y á j a 
az időnek és az E u r ó p a i környül-ál láfoknak éppen 
ollyan punktumán tö r tén t ( az irat ik a ' Londoni Le
vélben) a ' midőn n a g y változáfokat h ú z h a t maga 
után. 

Mázos — vagy m á z a t l a n az edény — romlandó , 
Tsáfzdre"—vagy Tsifzár?— az ember ha l andó . 

Mind földből van — 's a' mi földből vé te t te te t t 
Ugy lá t juk , h o g y o d a vifzíza-temettetett. 

Hol Nagy Sándor ' s máfok? mind porrá l e t t ének , 
A' mindenek útján jöttek — 's e l m e n t e n e k 

Egy Váfzon l epedő t v i t t ki ki magáva l 
'S t sak ezt nyer te fzámos véres t sa tá jávaL 

Minden-Jele elegyes jegyzéfek. 

Az a ' 2 ló- farkú, vagy Záfzlójú B a f s a , kit Ge
nerál Harrakh Ujj- Palánkándl el-fogott , éppen az 
a' Bafsa, ki a ' mi Népünket a ' Veteráni Barlangból 
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ki b o t s á t o t t a , é s igen betsületefen bánt vala vélek. 
A* mi Ti fz te inkás már moft el végezték magok kozt, 
h o g y e z e n B a í s á v a l leg-bcts i iU-t bánnyanak 
— tifztelik ö t e t , é s egérz k i t e l h e t ő beisületet és ba-
ráttságot k ö z ö l n e k ve le . - A' töröl i Porta minden 
töl lünk nyert prédát - e m b e r e k , . - töt a leg-ne. 
h e z e b b ágyukat - i s Konf tántz inápo lyba v i te t te . - Az 
a ' n a g y fzemü P o l i t i k u s , ki a' napokban a' Portá
v a l v a l ó töké l l e tes békefséget hirdeti vala Autlná-
nak — és a' ki után mi- is békefséget hirdettünk va-
l a , a z t mondja e g y a z u t á n k ö l t Tudóf i tásában, hogy 
a ' T ö r ö k T s á f z á r s á g n a k , A n g l i á n a k é s Lengyel-or-
fzágnak vá l toza ta m é g a' T é l e n Iziilhc! olly fellege-
k e t , m e l l y e k miat t nem tsak a z , h o g y a' bekefseg 
d o l g a m e g - g á t o l ó d i k , s ö t a' h a d i tüz mefzfzebb ter
jedvén , a z Európai B i r o d a l m o k . i t n a g v változatok 
k ö v e t h e t i k . — A z t tartyák n é m e l l y e k , hogy a ' v l , 
fza jöt t é s j ö v ő F . T s á f z á r i N é p is Lengyel -° r f z *S 
felé fü le lne . A* mag mindenült cl- vagyon vettv 
meg-válik a" jövő Tavafzfzal mit fog az aratás igé™ 

Anglia. — Imhól a' Hald/ h,n,rir. „ f°x *7 " 
rolyhoz, k i moft O l a f z - o r f z á g b . i n Balagndban l»» " 
toz v a l a , e g y Kurir érkezek N o v e m b e r n e k i6-dikan» 
ki 8 n a p o k alatt te t te v a l a e z e n {ital , és azt a' f z°" 
morú hirt h o z á , h o g y 3 - d i k György N a g y B r ^ a ° " 
l iai K i r á l y és H a n n o v e r a i V á l a f z t ó Fejedelem I ° v ' 
• - d i k é n , életének p e d i g 5 0 - d i k efztendejeben m C J 
m l á l o z o t t , _ t sak u g y a n lenni- i s kell v a l a * i D < * k 

l o l o g b ó l ; mert a ' Kurírok e g y - m á f t ér ik , j ° r i k 

* m e n n e k . - A n g l i á b ó l f z á r m o z o t n a k l e » o i ^ & 

eme l lyek a . T o r o k h á b o r . t _ _ p > . i o i a ke* 
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Udvarnál mely nagy á ' vál tozás ! — h a i g a z a k a ' 
Tudófitáfok. — M á r a ' napja t udva v a g y o n , mikor 
érkezett-meg a ' F . T s á f z á r Peftre; de itt PeRen t s ak 
3 napokig múla to t t ; 27-dikben Budára á l t a l - m e n t , 
és a' Fortuna nevü Vendég-fogadóban f zá lván -meg , 
itt-is egynéhány n a p o t fog múlatni. — A ' Montene
gróban magát olly Vi tézül vitelt Major Viikáfsovits 
(kiről már tudjuk, h g g y maga Rerefztet k a p o t t , a* 
vele volt Horvá tok ped ig 1000 a r a n n y o t , és hogy 
Vukifsovitsnak 5-ezerböl álló Szabad-féregnek fel-ál-
littála engedtetett ö Felségétől ) Zemlinböl Peflre ér
kezett— és onnan 23-dikban Bétsbe i n d u l v á n , ide . 
is fzerentséfen meg-érkezett . — Némellyek a z t akar
ták hinni, hogy m á r a z egéfz T o r o k T á b o r el-ofz-
lott; azonban a ' Zemlinböl vett Tudófitáfok a z t erö
fitik, hogy a ' Szémendr iáná l lévő T ö r ö k T á b o r 75-
ezerböl á l l ; kik még Novembernek elején n e m fzál-
lottanak vala Tél i - tzál lásba. 

Szeben. 10-dík Aug. 1788-

Ezen Levél fzóról fzóra igy jött kezünkhöz:-— 
Hadd irjak én-is a ' To le rán tz iá ra v a l a m i t , a ' Tal-

mdtsi Lágerben lévő , Nemes Hertzeg Toskána Re-
gementyében az Obefter és Major Svadrombé l i Tifzt 
Urak, és közzel más-fél fzáz Húfzárok , m e g - nyer
vén a' méltóságos Obefter ü r t ó l , hogy P a p o t vihes-
fenek, k i -v i t e t t ék Szebenböl Tifzt. Benkö U r a m o t 
Július' 6-dikán Commun ió okítani, hogy pedig a ' fzabad 
levegő ég alat t ne-légyen az Itleni-tifztelet méltóságos 
B. Szent Kerefzti K a p i t á n y ü r ö Nagysága meg-ké 
re a' T a l m á t s i Lu the ránus Száfz Papo t a ' Templa-

m é r t , 



mért a' k i e g e k Kere fz tény kérete t té l <fs örömmel 
engedé a z t által , m e l l y b e n Frédikál la a' Szebeni 
R é f Préd iká tor : Textufsa l é v é n i. Thmjs. 5 , 8. 17./ 
e lő a d v á n azon Szent Irds-béli Helyből a' Kerefztény 
V i t é z e k n e k k ö t e l e f s é g e k e t , é s a* Ur vatsorája Szent 
Sacramentumát- i s k i - o f z t á , Kererztény Vitéz Hal-
gató inak. M e l y a l k a l m a t o f s á g g a l az ö r ö m és a' buz
góság forró k ö n y v e l l á b o g ó fzemeket ökoza mind 
az erös V i t é z e k n e k , mind a' P a p n a k , Kántorával 
edgyüt t . E z hát tsak n e m leg-e l sö P é l d a tudtomra, 
a' Német-orfzági pé ldák után nálunk-is . 

Egy Pejli Levélben fzdrdl Jzira ott Üjdk : 

N o v e m b . 24-dikén dé lben iiz-óra táljbao ö Felsé

ge a' T s á f z á r a' Zeml in i T á b o r b ó l k ívánt egéfségben 
* hét 

mindenek örömére Peflre m e g - é r k e z e t t . és a 
Válafz tó Hertzeg nevü V e n d é g - fogadóban lakásat 
v e t t e . ' M i d ő n a' h ídon á l ta l j ö n n e , a ' Utasára ki
ment. N é p e t nyájafsan körzöntö t t c . Következendő 
n a p o n , ugy-mint 25-diken a' D u n a mellett lévó <" 
bori b e t e g e k ' h á z á t m e g t e k i n t e n i m é l t ó z t a t ó " o F e -
sége. D é l - u t á n a ' S e m i n á r i u m b a ment ; a* * b e d ° 
házban a ' Superi'oro.k t ifztelték ö Felségét . A ' t r 3 " 
'.érnak fö képpen m e g - h a g y t a , h o g y a* kis Papo*- 0 3 ^ 
e m m i f o g y a t k o z á f o k n e - l é g y e n a z ételben. ° n D , 
»z e l ső efztendöbél i T!ieologufok> (Mufirumdba) ta°" ° 
l á z á b a m e n t , és m i n d e n t qjeg-visgált . A ' T e m p 1 0 " 
non kerefctül m e n v é n , a' Qhorusban l e - t é r d e p e I ^ 
% k e v é s idejig áhi tatofsan i m á d k o z o t t . M i ° d e D U 

^ája f ságának je le i t h a g y t a , é s a ' kis PapO* 
es tekintetének ö r v e n d ^ t e e k i n n é t a' 



ba ment. — A' h i r te len hideg miat t meg-zajafodottí 
Rúnáról el-bontattat ik a ' híd. 

„ Zemlinböl t udó í i t t a tunk , hogy ott a ' fzüret igen 
bő vol t ; el annyira h o g y , az 1779. efztendöbélit-is 
fellyül ha ladta . O k t o b . 28 -d iká ig fzép meleg idők; 
jártak, melly okból a z afzfzú-fzőlönek á r r a nagyon 
alá fzállott. Az afzfzú-fzölöt edgy három a k ó s hor
dóval lehetett venni 4 0 , 5 0 , 6 0 , leg-fellyebb 70 R. 
forintokon. A ' nyers bo r el-költ 20 — 25 forinto
kon. — Borfod Vármegyében a ' jó hel lyeken az afz-
fzú-fzőlövel rneg-telt h o r d ó eleintén 30 — 40 forin
ton , ntól lyára pedig leg-fellyebb 20 forinton vétetö-
dÖtt. A ' nyers bo r t 13 — 14 — 15 for inton árul
ták. Az efsentidnak á l t a l ag j a , mellyben 80 i tze va
gyon, 12 — 14 leg-fellyebb 16 Tsáfzár a r a n n y o k o n 
kél; de tsak a ' h e g y - a l l y á n , mivel másu t t a lább 
valók, és azért ó l t sóbban lehet k a p n i . , 

j Be'ts Oktob. 30 - dik napján jött egy Felséges 
parantsolat vi lágofságra , a ' me ly az t t i l t j a , hogy 
a' Pofta-mefierek többé ne-méréfzeljék femmi Rend-
ízerént, v a g y Renden-kivül va ló Poftával va l ame ly 
utazót bo t sá t t an i . 50 for. büntetés a l a t t : melynek 
fele annak , a' ki ezt a ' Törvény-fzegéft a ' fellyebb 
valóságnak b e j e l e n t e t t e , máíik fele pedig a z otta
ni fzegények Inf t i tutnmába (Kafsájába ) adat tafsék. 
Azon-kivül , hogy a ' következendő Pofta Tifzt a ' 
fzokott futó t zédu lá ra (Lauf-tzettel) minden i l lyetén 
efetet fel-irjan és rajzóljan 25 forint bünte tés a l a t t , 
mely a' fellyebb meg-irt parantsolat-fzerént hasonló
képpen a ' b é - a d ó , és a ' fzegények Kafsája közt el-
iáztafsék. .•' • , 

A* 



A ' h a d i I s p o t á l y b a í e b - g y ó g y i t ó k , a' kekemé* 
Kantzeí lár iába uj T i t e t - v i f e l ö k még f oly vált vétet, 
t e tnek-bé , és Magyar -or fzágba le-kÜldettetnek. 

Otzakov me l lő l a' Potcmkin Táborábó l Oktob. 
16-dikán költ Tudóf i tá s ez t h ir le l i ; hogy az Orofzok-
nak p a r a n t s o l t a t o t t , h o g y a' Várt ezi.tán-is eröfsen 
rijják; de mive l a' Várbél i őr i ze t még nagyon erős, 
eröfzakos bé -menésben ne kezdjenek . A' Vart minden-
Felöl f zorongafsák , és a' k a t o n a s á g a' T é l e n által a' 
ie fzka h á z a k b a n lakjon. A ' T e n g e r r ő l a'* Várnak lb-
írettetéfe fo ly ta t ta f sék , és a' hajók a' Limánbalt 
s a l á - j á r j a n a k , h o g y f emmi e l l enséges fcgittség a 
Várhoz né-közel i thefsen. — M i u g y a n , I o k t a t j a ezen 
írás, a' Tenger- fe lé e g y h e g y e t foglal tunk-el , mely
ről e g y réfzét a' Várnak é s a' rév partnak fzernle-
fiettyük; d e fok N é p ü n k e t e l is ve te te t tük , és mind 
izüntelen k i - r o h a n n reánk a z e l l e n s é g , mely m 

20-ezer emberből á l l . A* K a p u t á n y Balsa J 0 0 ^ 
megyén , de mind eddig a* mi _ ' 4 fontos á g } u 

távol tartják ö t e t , v a l a m i n t a' mi á g y ú z ó Sántza 
ink Kinburnnál. 

Horváth-orfzág. M i k o r m é g a' mi Grádis^a ° e 

vü Várunk T ö r ö k B ir toka a l a t t v ó i t , és ezek Ma-
zyar-orfzágon kerefztül egéfz Bc'ts a lá mentek vo na 
g y ő z e d e l m e s T á b o r o k k a l , e g y k ö z z ü l l ö k , Dani* *& ^ 
aeve , meg- jöveudő l te n é k i k , h o g y jobb vo lna vi& * 
érni, békerségben m a r a d u i , n a g y o b b bofz fzú s á Se* a

 a t 

í e re t e t ényéke t n e m i l l e t n i , m e r t meg-éritek még a ^ 
»z i d ő t ú g y m o n d , h o g y a' Száva-vize f°g'aÍZ-á. 
alztani T ö r ö k - o r f z á g o t M a g y a r - o r t e á g t ó U »' * ° f n 

tők i l l y e t é n rofzfz j ö v e n d ö l é s á l ta l m e g i U e t ö d 



kragjokban agyon űték azon igaz Profétájokat , és el-
áíiák teliét éppen Bányá ján Grádiska Vá rának . Néni 
fok idő múlva ki és e l -kerget te t tenek a ' T ö r ö k ö k 

Száva-vizén t ú l , és ezen viz leve Danió P o g á n y n a k 
jövendöléfe-fzerént, azon határ , mely Török-orfzá-
got a' Magyarorfzágtól el - válafztja. Gondo la t r a 
vévé a ' Pogány Népség ezen efetet, éfzre v e t t e , 
hogy Attyok-fía igaz Prófé ta v a l a , azon bánkód
ván leg-inkább, h o g y a ' Hitetlenek' földébe temet-
tete1|pel. M e g - v a g y o n va lóban még moft - is ezen 
'Sir egéfz épségében a ' Báf tyán , a ' hol a ' Pogány-
ságnak fzokáfa-fzerént a ' Hóid és efféle P o m p á k ki-
láttzanak. Bútsúra j á r n a k oda a ' T ö r ö k ö k , Offer-
toriumokat vifznek és kü ldenek , a ' kik o d a n e m jut
hatnak, azok a ' ' S i rnak ellenében a ' Száván-tíú vég
zik imádságokat. 

A' Bánátból jöt t Tudófitáfok tsupán t s ak a ' mi 
katonáinknak mozdúlá l i ró l tefznek emlékeze t e t , a ' 
kik minden-felé a ' T é l i l akás ra el-indúlnak. Kárán-
febesbea és Máhádiában a ' Kafzármák *s egyéb fel
dúlt épületek he lyre h o z a t t a t n a k , hogy a ' Vartens-
lében vezérsége a l a t t l évő Nép fzálláíl kaphafson. 
Mindennünnen az e l - fzé l lyedt lakófok H a z á j o k b a 
vifzfza-téríttetnek, és el-pufztúl t házaik fel-épí t te t 
nek. A' Temesvári ő r ize t meg - kifsebbit tetet t , és a ' 
tifztségek ahoz t a r t o z a n d ó fzeméllyekkel edgyütt 
viízfza-jöttenek. 

jegyzefek. A ' Szebeni Levelek-fzerint , a ' RimnitY 
ben el-fogot ta tot t OÍáh-orfzági Se'ráskier (Fe ldmar -
fal) Bafsa Nov. 1 8 - d i k á n Szeben bé -v i t e te t t — és 
az ö e l-fogottatásának módja e'-képpen efet t ; „ Mi

dőn 
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Leveleit menné l k ö z ö n s é g e f e b b kedvefségre e ^ ^ 
e , a z z a l fenkit meg-ne sér t sen — de a z o n b a n ^ 
iféufok k é t fzin ál lortzáját- is m a g á n n e m ^ ^ e 0 . 
é n , a' m a g a réfzre haj lott hizelkedésév-e-1 a - ^ t i s 
a ló i d ő n e k vifelt d o l g a i t é s tör ténete i t i r a n 0 " 0 

6 fz» t l ' 

dön a' Gen . Stábnál F ő Strálameíter Sortz Ur meg-
hal lo t ta v o l n a , h o g y e z e n SénLtMtr Bála: ki Ve
zére v a l a azon e l l enséges S e r e g n e k , m e l y a' Veres-
toronyi Pafsusnál a' mi N é p ü n k n e k a n n y i nyugha
t a t l a n s á g o t o k o z o t t v a l a : Bukoref lből megint Rím-
nikbe v i fzfza - m e n t , a lka lmato f ságot kéretett , hogy 
ötet v a g y e l - fogja , v a g y o n n a n addig el-kergefse , 
mig Serege nagy obbva fzaporodnék — e r r e nézve mind 
a ' k é t S z a b a d - S e r e g parantso la to t v e v e , hogy Gurá 
Lctrulujnál ö fzve-gyülnének — F ö - H a d n . Bakünyai 
Kap. Lqfztzari, f ö H a d n a g y Paiu és Kap. SÍfojda 
o l lyan tsendefen rá-ütének a' Stfiáskierrc, hogy egy 
puska-fzó nélkül fü len fogak — de e z e n egéfz tör
ténetnek le-iráfa m e g é r d e m l i a z o l v a s á l i , azért kö
v e t k e z e n d ő Leve lünkben léfzen m e g . 

Magyar Kurir befztQ a maga i>d. Ohaj6ival 

É p p e n m a 2 e f z t e n d e j e , h o g y a* MagyaT f"" 
'irt h o r d o z ó Vas-deres P a r i p a m e g i n d u l t vala Bets. 
böl; é s a z ó l í á t ó i f o g v a o l l y ízorgalmatatofon ko-
reti ú t ját , h o g y t s a k e g y Pofta-nap-i» a z - ó b a * 
lem t ö l t , me l lyen a' Kurir a ' m a g a Érd. O l v a d 
jak Udvar lá fokra ne lett v o l n a . 

El - tö l tek hát 2 egéfz e f z t e n d ö k , m i ó l t á t ° l fog-
'a t e l l y e s i g y e k e z e t t e l , f e m m i kö l t ségének nem k-e * 
' e z v é n , a z o n munká lód ik a' Kurir, h o g y a ' ^ 
Leveleit m e n n é l k ö z ö n s é g e f e b b kedvefségre e m e j h e 

e, a z z a l fenkit meg-ne sértsen — de a z o n b a n a' 



ízántfzándékkal meg-ne- tsalja. — E l t ö l t m á r 2 efz-
tendö, miólta azon i p o r k o d o m , hogy a ' m a g a m Ér. 
Olvafóimat és a ' 2 M a g y a r Hazában lévő Pofta-
mefter Urakat fzép fzóval és kérelemmel a r r a ve-
hefsen, hogy az Újságért fel-küldendő p é n z t , mely
ből 10-böl 4 fzokott az Eráriumé l enni , a n n a k ide
jében fel-küldjék, hogy az ujj Újság- olvafó efzten-
dönek, vagy fél - efztendőnek kezdetével m á r min
den Levél-borittékok kéfzen lehefsenek, és igy min
den rendeletíenséget — É r d Hazámfiaival v a l ó izet-
ienségef eí-kerüíhefsünk. 

Ezen utólfó fél-efztendöbeíl m á r anny i r a is men
tünk, hogy a' mi Levele ink ' h ibás járáfa eránt 2 
hónapig-is egymás u t án femmi panafzt nem vettünk, 
melynek oka az , h o g y az ide való Pofta Kontra-
lor Dolinger Jofef U r egyedül vál lol ta m a g á r a a* 
Magyar Kurírnak Eocpeditzióját, ki egy fá radha ta t 
lan fzorgalmatorságú Férfi — és a' mi Olvafóink-is 
valamivel jobb rende t t a r to t tanak az Újság eránt 
valö parantsola tban velünk. 

Már emii te t tem Vala az idén edgyik Levelem
ben, hogy a ' múl t éfztendöben azokért^ kik áz Új
ságot hitelbe vet ték , ' s meg - nem fizették —• a ' kik 
a'pénzt á ' Pofiakon imi t t amot t bé-f ize t ték — de 
a 'Pof ta -h iva ta lokon e l - o l v a d o t t j 500 forintoknál 
többet fizettem v a l a a z Eráriumnak az Expedi tzió-
ért Ezen efztendöberi-is leg-alább 150-vehen vágy
nak olíyának,. .-kiktől még eddig egy pénz t fem vet
tünk — rioha ezeknek nagyobb réfzek a ' Pofiakra 
imitt amott fel-tették a ' pénz t — e l -o lvadó i t — ír
tának az Ülvaí©. U r a k , hogy a ' pénzt e l -kü lde t t e* 

' m i 



— mi n e m v e t t ü k — Ú j s á g o t kü lde t tünk — és a' 
P o f t a p é n z t m á r mol l á ' í z a m - v e t c s k o r Bteg-fizeti ai 
U j s á g - i r ó ; rhert a z E r á r i u m a t t s a k egy krajtzárban-
is meg- t sa ln i n e m lehe t ' s n e m is d h k . 

H o g y a ' m i H a z á n k b a n l é v ő egéfz üfzteletet ér
d e m l ő n é m e l y P o f t a - m e í l e r U r a i n k , k iknek a' mi 
Kurírunk n a g y k ö f z ö n e t t c l t a r t o z i k , ezen igaznak 
k i m o n d á s á b a n f emmi t m a g o k r a ne v é g y e n e k , egy 
n e v e z e t e s p é l d á t e m ü t e k : — Maros • Vásárhelyről 
E r d é l y b ő l a z o d a - v a l ó m i n d e n é r d e m l ő Pofta* 
mef ier U r , a ' m ú l t e f z t e n d ő n c k ele jén fel-küldi 5 
M é l t ó s á g n a k T i t u l u f s á t e g y m a g a k e z é v e l irrLevél-
ben ' s a r r a ké r b e n n ü n k e t , h o g y a z o k r a a' Titulu-
fokra k ü l d e n é n k Ú j s á g o t — a / " k n a k fizetéfekért jól 
f o g n a á l l a n i — és b i z o n y o f b n fe l -kü ldcné , mihelyt 
néki á l t a l - a d j á k . E g y H a z a b é l i G r ó f n a k — G r ó f * 
n é n a k — e g y K. T á b l a B i r á j á n a k Új ságo t nem k"1" 
deni h i t e l b e , — m i d ő n v a l a k i e z e k n e k nevekben pa -

r á n t s á l , u g y a n g y a l á z o t vo lna a ' Magj ar Kurírnak. 
É l - k ü l d ö m m i n d a z ö t n e k a z Ú j s á g o k a t —- varom 
sgéfz f é l - e f z t e n d e i g az á r r á t — n e m jö — •r0't f 
Poí t a -mef ie rnek — n e m felel — el-jön a ' fzam-v^ ^ 
deje — és 10 n . f o r i n t o t f ize tek a ' m a g o r n e i 

l y e m b ö l Pof l a -pén t é r e t t e k . — A ' más - f e l e&teno> 
s b é < - k ö v e t k e z v é n , l e - t e l z i k u g y a n a z o n U r a s á g 0 

i' M . V á s á r h e l y i P ü í t á n a ' fel - e U t c n d c i fizetett U £ 

a ; d e ez t - i s a ' P o í l a - m e f t e r f e l - n e m k ü l d v é n ~~ 

n á r mof t a z i d e v a l ó P o f t a - h i v a t a l h o z n é m e t " 1 e & 

- e v e i é t , m e l y b e n ké r i a ' H i v a t a l t , h o g y O g y a n . 

u d v a l é v ő 5 U r a s á g o k n a k f z a m o k r a külden«| «I r 

J j s á g o t , é s a z e l s ő f é l - e í z t e n d ö r e v a l ó fizetéfsé lj. 
;yüt t f e l - fogná k ü l d e n i — d e a ' P o f t a - h i v a t a l f e " 



nek hitelbe Újságot n e m kü ldvén , ál tal-adják az én 
kezembe a ' Levele t , h o g y a' m a g o m rová fomra vál-
lalom-é a' Pofta-pénzt ére t tek? —• Én ezt n e m tsele-
kedhettem; minthogy a z első fél-efztendöben-is ma
gomnak kelleték ki-fizetni — 's nem küldénk Újsá
got edgyiknek-is — E k k o r azon Uraságok r á m ír
nak , hogy a ' pénz t a ' M. Vásárhelyi Pofta-mefler. 
nek bé-fizették a ' f e l -kü ldés re — 's rnég-is Újságot 
nem vefznek —• söt Bétsbe — Nagy Méltóságú Tifaf 
vifelö Urnák irt egy Grófné , hogy énnékem az Új
ságokért meg-íizetet 's még- fem küldem — k i k előtt 
annakutánna mentenem kellett magomat . E z e n Po
fta-mefler Ur máig-is a ' 25 n. forintal a d ó s — a 5 

honnan már mof t , k ik a z Újságért a k a r n a k M . Vá
sárhelyt pénzt f e l -kü lden i , azok Tekin te tes Doktor 
Mátyus Úrhoz téfzik-le. — A ' Zilahi Poftán t ava ly -
is az idén-is e l -ve fze t t az a* p é n z , a ' mel lye t az 
Olvasó Urak fel-küldeni aka r t ának . — E d g y i k Pos
tán egy T a n á t s o s U r n á k Ujságit fel-bontják és előbb 
egy Varga Olvafsa-el , és minekutánna a* tsir izes fa-
zakok mellett öfzve p i fzká lódo t t , k i -vagdal ták — a ' 
Tanátsos Úrhoz — k i fizetett érette , há rom n a p múl
va kerül — mert a ' T a n á t s o s Ur m e g - n e m fódoz-
hatja a' Pofta-mefter ts izmáját , a m a pedig meg-is 
fejelhette. — N é m e l y köz Pofták fzinte ugy Olva-
fókat t a r tanak , és a ' kerefztül menő Újságokból ed-
gyet, moft Pálét, ma jd a ' Péterét meg-tartoztat ják, 
és a' valóságos Olvafó Ür~ekkor —. m a Pál, hol
nap Pe'ter nem kap ják az Újságot. — Kije itt a' hi
ba? ' s kire i rnak m i n d ezeké r t ? — a' h ibá t ki k i 
látja kié — 's Szatsvaira i rnak ezért egyenefsen; i t t 
: ' • = ' - ' ; " . . , ke-



kerefik a ' h i b á t , 's é n n é k e m e k k o r , fogy magom 
É r d e m e s OI varóim kárt n e - v á l j a n a k , l e -ke l l ten
n e m n' P o f r a - p é n z t — é s mind j o b b r ó l , mind 
balró l ízenvednerh kel —- 's l e g - n a g y o b b bofzfzú-
s á g o m a z o n b a n a z , h o g y a' m a g o m Hazámfiait 
h iba nélkül nem f z o l g á l h a t o m . — H a Parisba, vagy 
m á s i d e g e n Orfzágba L e v e l e t küld v a l a k i , mar bi
z o n y o s b e n n e , h o g y a z o n L e v é l m e g - m e g y é n — 
iniért kéntelenit tetünk mi kéte lkedni n mi Hazánk
ban járó Leve l ek iránt ? -- -- - ""S hát val lyon 5 fo« 
r intoknak F e l - k ü l d é f e , m e l y b ő l 2-tö a z Eráriumé; 
o l l y n a g y do log , h o g y a z t u g y a n a z o n Eránum-
hoz t a r t a z ó Ti fzt -v i lé lök fc l -nc küldhcfsék ? — ^é-
mely Pofta-mefter Urak a z U j e í g é r t v a l ó 5 forintot 
ugy küldik k e z ü k h ö z , h o g y a b b ó l 1 for intot , némel-
lyik fé l forintot el-vefz i v a g y a z a z t fel-küldőt 
meg-vonnya — ped ig erről moft 4 cl 1 k « tztendeje pa-
•antsolt v a l a a' F . H e l y t a r t ó T a n á t s , hogy c z e n 

z o k o t l a n do lgo t ne- t se lekedjék . Imliol a z a j t ó e l ° W 

iz Uj-efztendö. — D e c e m b e r n e k uto l só napján k l " 
elik a' Kurir fzo lgálat jának m á r e lőre ki - f i » e t e t t 

deje — azért a' k ik ö te t a* j ö v ő efzteőben-is 6 ^ 
-efen l á t j á k , m é l l o z t a l s a n a k e z e n h ó n a p b a n a z 5 í 0 " 
intőt fe l -efztendóre , v a g y l o - e t egéfzre , ezen Titu-
us alatt — a Monfieur Monfieur ^íellh f 
lolinger Contralleur M Vjen — a* Bétsi Y°ta 

Rvátalra fel k ü l d e n i , hogy idején koránt ^ ° r l t t é ' 
okat kéfzittethefsünk — é s a' mi O l v n f ó ^'"fS 

afzfzonyainkat m i n d e n e l -kerülhető hiba « é ] * ü 

olgálhalsuk, («> ,ni Ígéretünket kivetkezendő ^ 
'nkhen tejz/zük-meg.) 


